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Slovanski popotnik. 
Spisuje Fr. Ceguar. 

^'^ Časopis (1 . list t. 1.) ruske akademije ,jPetro-
g r a š k e po imenu ^izvestija imperatorskoj akademii • 
nauk" presojuje i jako hvali vsa dela našega slovečega 
jezikoslovca prof. drja. Mik loš i ča . Tako le govori 
presojevaje jih učeni vredovavec imenovanega časopisa 
g, S r e z n e v s k i , čigar misli se z M i k l o š i č e v i m i 
le v neklerih mervicah povse ne skladajo, v ruskem^ 
lahko razumevnem jeziku : ^^Prežde vscgo sčitajem dol­
gom privestvovat' zaslugi učenago H o r u t a n i n a ^), 
kotoryj, posedsi po puti svojega sootčiča "3 Kopi ta ra 
v korotkoje vremja zanjal meždu filologami Slavjanskimi 
odno )̂ iz 8amyh vidayh mest; my govorim 3̂ g. po-
fessore Veoskago universiteta Fr. Mikloš ič" . V na-
stojaščeje vremja — po zamečaniju naeego znamenitago 
sočlena V o s t o k o v a — on odin iz pervyh znatoteov 
Staroslavjanskoj pismenosti i dejateljnejšij epodvižnik na 
jetom poprišče". 

'•̂ - Pravoslovski časnik „Pravdonoša", ki je že 
naznanil, da bo zavolj prepičlo naročnikov nehal izha­
jati, je spet na svitlo prišel in obljubi še dalje izhajati^ 
Pri tej priložnosti opomnimo vnovič naše Slovence na ti 
vsacemu Slovencu razumljivi in dobro vredevani časopis, 
ki pride vsako saboto v Z a d r u nasvitlo in 5 gold. velja«. 

<^ „Pro8tonarodni list", ki je v Pragi izhajal, 
je zavolj prepičlo prejemnikov konec mesca junia nehal 
izhajati. 

<^ Verli umetnik, g. Karaš je zagrebaškemu mu­
zeju sliko slavnega pesnika „Stanka Vraza^' podaril. 

<^ Poljski ra8tljinoznanecWar8zewicz potuje po sred­
nji Ameriki, da bi tam neznane, za k m e t i j s t v o k o ­
r i s t n e rastljine ogledal in popisal. 

^^ Namesti prepovedane ^Južne P ce l e" začne v 
N o v e m Sadu izdajati Dan. M e d a k o v i č , brat vred-
nika Južne bčele, nove novine pod naslovom: ^,Serbski 
Dnevnik". Podoba ostane, kakor pri Južni Pčeli; na­
ročnina za celo leto znese 8 gold. 

^̂  Gledišna igravka V e s e l , Horvatica po rodu, ki 
se je tudi Ljubl jančanom na tukajšnem gledišču pri­
kupila, je 18. pr. m. v P o ž u n u umerla. 

^> Pisateljka Talvj je izdala v angleškem jezika 
knjigo, ktero je dr. Briihl ponemčil pod naslovom: 
55Uebersichtliches Handbuch einer Geschichte der slavi-
echen Sprachen und Literatur. Nebst einer Skizze ihrer 
Volks-Poesie". 

•) G o r o t a n a menda zato, ker s e j e K o p i t a r tako imeno­
val. O Rojaka. / ) Eno, jedno. ") Govorimo. 


